
RÅDETS GEMENSAMMA ÅTGÄRD 2007/809/GUSP

av den 6 december 2007

om ändring av gemensam åtgärd 2007/108/GUSP om förlängning av uppdraget för Europeiska
unionens särskilda representant för Sudan

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
GEMENSAMMA ÅTGÄRD

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt
artiklarna 14, 18.5 och 23.2, och

av följande skäl:

(1) Den 15 februari 2007 antog rådet gemensam åtgärd
2007/108/GUSP om förlängning av uppdraget för Euro-
peiska unionens särskilda representant för Sudan (1).

(2) Den 19 april 2007 antog rådet beslut
2007/238/GUSP (2) om utnämning av Torben Brylle till
Europeiska unionens särskilda representant för Sudan
från och med den 1 maj 2007 till och med den 29
februari 2008.

(3) Den 15 oktober 2007 antog rådet gemensam åtgärd
2007/677/GUSP om Europeiska unionens militära insats
i Republiken Tchad och Centralafrikanska republiken (3)
(Eufor Tchad/RCA), där det också fastställs en roll för
EU:s särskilda representant för Sudan i samband med
EU:s militära insats.

(4) Mandatet för EU:s särskilda representant för Sudan bör
ändras i enlighet med detta.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Gemensam åtgärd 2007/108/GUSP ska ändras enligt följande:

1. I artikel 2 ska den nuvarande texten bli punkt 1, och föl-
jande punkt ska läggas till:

”2. Den särskilda representantens uppdrag ska dessutom
grundas på Europeiska unionens politiska mål i samband
med rådets gemensamma åtgärd 2007/677/GUSP av den
15 oktober 2007 om Europeiska unionens militära insats i
Republiken Tchad och Centralafrikanska republiken (*) (Eufor
Tchad/RCA).

___________
(*) EUT L 279, 23.10.2007, s. 21.”

2. Artikel 3 ska ersättas med följande:

”Artikel 3

Uppdrag

1. För att kunna nå de politiska målen, ska den särskilda
representanten ha i uppdrag att

a) etablera kontakt med AU, Sudans regering, södra Sudans
regering, de väpnade rörelserna i Darfur och andra suda-
nesiska parter samt icke-statliga organisationer och upp-
rätthålla ett nära samarbete med FN och andra berörda
internationella aktörer i syfte att söka nå Europeiska uni-
onens politiska mål,

b) företräda Europeiska unionen under den interna dialogen
i Darfur, vid den gemensamma kommissionens möten på
hög nivå och vid behov under andra relevanta möten,

c) företräda Europeiska unionen, närhelst möjligt, i bedöm-
nings- och utvärderingskommissionerna för det övergri-
pande fredsavtalet och fredsavtalet för Darfur,

d) följa utvecklingen när det gäller genomförandet av freds-
avtalet för östra Sudan,

e) säkerställa samstämmighet mellan Europeiska unionens
bidrag till krishanteringen i Darfur och Europeiska unio-
nens allmänna politiska förbindelser med Sudan,

f) när det gäller mänskliga rättigheter, bland annat barns
och kvinnors rättigheter, och kampen mot strafflösheten
i Sudan, följa utvecklingen och upprätthålla regelbundna
kontakter med de sudanesiska myndigheterna, AU och
FN, särskilt med FN:s högkommissarie för de mänskliga
rättigheterna, de observatörer av mänskliga rättigheter
som är aktiva i regionen och åklagarkontoret vid Inter-
nationella brottmålsdomstolen,

g) etablera kontakt med ordförandeskapet, generalsekreter-
aren/den höge representanten, EU:s operationschef och
EU-styrkans befälhavare vid insatsen Eufor Tchad/RCA
för att säkerställa en nära samordning av deras respektive
verksamheter vid genomförandet av gemensam åtgärd
2007/677/GUSP; nära samordning ska också säkerställas
med kommissionens delegationer på plats,
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h) vid genomförandet av gemensam åtgärd 2007/677/GUSP
bistå generalsekreteraren/den höge representanten i sam-
band med hans kontakter med Förenta nationerna, myn-
digheterna i Tchad, myndigheterna i Centralafrikanska
republiken och grannländerna samt med andra berörda
aktörer,

i) utan att det påverkar den militära kommandostrukturen
ge EU-styrkans befälhavare vid insatsen Eufor Tchad/RCA
politisk vägledning i synnerhet i frågor med regional
politisk dimension,

j) när det gäller hans uppgifter i samband med insatsen
Eufor Tchad/RCA, samråda med EU-styrkans befälhavare
om politiska frågor med en säkerhetsmässig dimension.

2. För fullgörandet av sitt uppdrag ska den särskilda re-
presentanten bland annat

a) ha överblick över Europeiska unionens alla verksamheter,

b) säkerställa samordning och samstämmighet i Europeiska
unionens bidrag till Amis,

c) säkerställa nära samordning och samstämmighet i Euro-
peiska unionens verksamhet i samband med insatsen Eu-
for Tchad/RCA,

d) stödja den politiska processen och verksamheten i sam-
band med genomförandet av det övergripande fredsavta-
let, fredsavtalet för Darfur och fredsavtalet för östra Su-
dan, samt

e) följa upp och rapportera om de sudanesiska parternas
efterlevnad av FN:s säkerhetsråds tillämpliga resolutioner,
särskilt 1556 (2004), 1564 (2004), 1591 (2005), 1593
(2005), 1672 (2006), 1679 (2006), 1706 (2006) samt
1769 (2007).”

3. Artikel 4.3 ska ersättas med följande:

”3. Den särskilda representanten ska regelbundet rappor-
tera till Kusp om situationen i Darfur och om Europeiska
unionens bistånd till Amis och om situationen i hela Sudan
samt om situationen i Republiken Tchad och Centralafri-
kanska republiken i samband med Eufor Tchad/RCA.”

Artikel 2

Denna gemensamma åtgärd träder i kraft samma dag som den
antas.

Artikel 3

Denna gemensamma åtgärd ska offentliggöras i Europeiska uni-
onens officiella tidning.

Utfärdad i Bryssel den 6 december 2007.

På rådets vägnar
A. COSTA

Ordförande
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